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บทคัดยอ

 บทความวิจัยฉบับน้ีมุงศึกษาแนวคิดเก่ียวกับกําเนิดพรหมจารีในเทพปกรณัมทั้ง

จากภูมิภาคตะวันตกและในภูมิภาคตะวันออก ตลอดจนศึกษาอนุภาคกําเนิดพรหมจารี

ที่ปรากฏสอดคลองกันในนิทานเวียดนามเรื่อง “เสาะเสื่อ” และนิทานไทยเรื่อง “ทาวเตา” 

ผลการวจิยัทาํใหทราบวา นอกจากอนภุาคกาํเนดิพรหมจารทีีท่ารกบงัเกดิมาจากมารดาแลว 

ยังพบกลิ่นอายของอนุภาคกําเนิดพรหมจารีที่ทารกถือปฏิสนธิจากบิดา และอนุภาค

กําเนิดพรหมจารีท่ีทารกบังเกิดมาจากธรรมชาติแวดลอม เชน กองอัคนี ดอกบัว หรือ   

กอนหิน สําหรับการศึกษาอนุภาคกําเนิดพรหมจารีในนิทานเวียดนามเรื่อง “เสาะเสื่อ” 

และนิทานไทยเรื่อง “ทาวเตา” ทําใหประจักษวา การที่พระเอกถือกําเนิดโดยปราศจาก

เงื่อนไขการมีเพศสัมพันธระหวางบุรุษกับสตรี สื่อนัยยะถึงการเกิดใหมทางจิตวิญญาณที่ยัง

ใหพวกเขามีสภาวะจิตสูงกวามนุษยธรรมดา ในขณะที่สัญลักษณที่ตัวละครเอกถอดรูปทรง

อัปลักษณออกและกลายเปนบุรุษสงางามน้ัน ก็สื่อความเปนนัยวา ทั้งสองไดสลัดสวนที่

เปนสัตวะของตัวเองท้ิงเพื่อท่ีจะกาวไปสูมรรคาแหงการดํารงชีวิตแบบใหมที่มาพรอมกับ

การบรรลุสภาวะแหงความยอดประเสริฐ

คําสําคัญ : กําเนิดพรหมจารี เสาะเสื่อ ทาวเตา 
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Abstract

 The research article explores the Immaculate Conception concept 

in both western and eastern mythologies. The article also considers the 

parallels between the Immaculate Conception motif in the Vietnamese 

folktale So Dua and the Thai folktale Thao Tao. The research reveals that the 

Immaculate Conception motif can be derived from not just mothers but also 

fathers and the natural environment, including such disparate elements as 

bonfires, lotus flowers and even rocks. In all cases where an Immaculate 

Conception has occurred, the male offspring is imbued with a renascent spirit, 

a higher spiritual quality, than is typically conferred on ordinary human 

beings.  As such, the protagonists in such tales as So Dua and Thao Tao live 

in a state of summum bonum from which the very principle of goodness and 

all moral values are derived.

Keyword: The Immaculate Conception, So Dua, Thao Tao

ความนํา

 สัจธรรมขอหน่ึงท่ีมนุษยไมวาจะอาศัยอยูในยุคสมัยไหน ภูมิภาคใด หรือนับถือ

ลัทธินิกายใด ๆ  ตางตองนอมรับ คือ ความอนิจจัง ยังใหสรรพสิ่งที่เปนวัตถุธาตุเปลี่ยนแปลง

หมุนเวียนกันอยูตลอดเวลา เรื่องทํานองนี้ไมเพียงเกิดขึ้นกับอํานาจวาสนา ฐานะทาง

ดานเศรษฐกจิ สงัคม ทวายงัเกดิข้ึนกบัรปูกายภายนอกและสภาพจติใจของมนษุยในแทบทกุ

ขณะหายใจ ทางดานกายภาพ คน ๆ หนึ่งไมเคยเปนเจาของคุณสมบัติเดิมแมเพียงชั่วขณะ 

ทั้งเสนผม เนื้อหนังมังสา และสวนประกอบอื่น ๆ ย่ิงในระดับของความคิด ทัศนคติ หรือ

สภาพจิตใจแลวไซร เราก็ยิ่งแลเห็นรองรอยความอนิจจังประจักษเดนชัดมากขึ้น โสคราตีส

ใหความเห็นวา ที่เราตระหนักวา ความรูของเรายังคงเดิมอยูนั้นไมเปนความจริง มันเพียงดู

เหมือนคงเดิมเทานั้น การฝกฝนทําใหมีการเกิดใหมซํ้าแลวซํ้าอีกของขอมูลที่เพียรหางหาย

ไปจากความทรงจําของเรา (Plato, 2012: 79 - 80)
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 ในเมื่อสรรพชีวิตไมเคยเปนเจาของคุณสมบัติเดิมแมชวงขณะเดียว เนื่องจาก

ลวนอยูภายใตกฎแหงความอนิจจัง สรรพชีวิตจึงมีความจําเปนที่จะตองสรางสรรคและ

ใหกาํเนดิลกู เพราะการทีม่นษุยอาศยัวตัถธุาตขุองตนสาํหรบัสรางผลงานทีเ่ปนลกูในไสนัน้ 

กเ็ทากบัวา พวกเขาไดทิง้คณุสมบตัขิองตนไวใหกบัคนรุนหลงัอนรุกัษตอ และเมือ่คนรุนหลัง

อาศัยมรรคาเดียวกันนี้เพื่อสืบสายพันธุอยางไมหยุดหยอน ก็เทากับวา เลือดเนื้อเชื้อไขของ   

บรรพบุรุษแตอดีตกาลอันไกลโพนจะยังคงสืบสานอยูเรื่อยไปในอนาคตกาล (Plato, 

2012: 80)

 นอกเสียจากการใหกําเนิดทางรางกาย ยังมีการใหกําเนิดอีกลักษณะหน่ึง 

เปนการใหกาํเนดิทางจติวญิญาณทีห่มายเปนนยัถงึการตัง้ครรภและการมี “ลูก” ทางจติวญิญาณ 

โสคราตีสกลาววา ปจเจกท่ีเต็มเปยมดวยพละกําลังทางกายภาพจะมีแนวโนมถูกดึงดูด

เขาหาเพศตรงขาม ความรักในลักษณะน้ีแสดงออกจากความพยายามบรรลุถึงอมตภาวะ

ทางกายภาพดวยการใหกําเนิดบุตรธิดา ทวาสําหรับบุคคลที่เต็มเปยมดวยพละกําลังดาน

จิตใจ สิ่งที่พวกเขาปรารถนากลับเปนอมตภาวะในระดับที่สูงและม่ันคงกวาอมตภาวะทาง

กายภาพ “ลูก” ในที่นี้ หมายถึง คุณความดี หรือผลงานบันลือปฐพีโลก (Plato, 2012: 83)

 จากที่กลาวมาทําใหสรุปไดวา การใหกําเนิดมีสองลักษณะ ประกอบดวย การให

กําเนิดทางดานกายภาพ และการใหกําเนิดทางดานจิตวิญญาณ ผลลัพธที่เกิดตามมา คือ 

การถือกําเนิดเกิดใหมย อมมีสองลักษณะเชนเดียวกัน ได แก การถือกําเนิดทาง

ดานกายภาพ และการถือกําเนิดทางดานจิตวิญญาณ หรือที่รู จักกันในอีกชื่อหนึ่งวา 

“กําเนิดพรหมจารี” 

 กําเนิดพรหมจารีหมายเปนนัยถึงการเกิดใหมครั้งที่สอง หรือการเกิดใหมทาง       

จิตวิญญาณ ปรากฏการณน้ีบังเกิดข้ึนเม่ือปจเจกบุคคลผานประสบการณอันเจ็บปวด

สาหัสสากรรจ ทําใหเขามีทัศนคติที่แตกตางไปจากเดิม ตลอดจนเปนการยกระดับพื้นจิต

ทําใหสภาวะจิตใจของเขาสูงสงข้ึนไปอีกระดับหน่ึง การเกิดใหมทางจิตวิญญาณเกิดขึ้นได

แทบทุกชวงจังหวะของชีวิต และที่สําคัญ เปนการเกิดที่ไมตองอาศัยการมีเพศสัมพันธ

ระหวางบุรุษกับสตรี (Joseph Cambell and Bill Moyers, 2008: 382 - 383)   
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 นิทานเวียดนามเรื่อง “เสาะเสื่อ” กลาวถึงตัวละครเอกที่เกิดมาอัปลักษณ แตได

ครอบครองคุณสมบัติเหนือมนุษยธรรมดา เปนตนวา เขาสามารถเปาขลุยอยางไพเราะ

เสนาะหู สามารถเสกสรรสิ่งของตาง ๆ จํานวนมากภายในค่ําคืนเดียว หลังจากสมรสกับ

ธิดาคนเล็กของเศรษฐี เขาก็ถอดรูปทรงอัปลักษณออกและกลายเปนบุรุษโฉมงามสงา 

ทั้งยังสําแดงความฉลาดปราดเปรื่องจากการสอบไดตําแหนงจอหงวน แมจะตอง

พลัดพรากจากภรรยาชั่วขณะ แตสุดทายทั้งคูก็ไดกลับมาอยูดวยกันอยางเกษมสุข 

 ขณะที่นิทานไทยเรื่อง “ทาวเตา” นําเสนออดีตชาติของพระโพธิสัตวที่จุติลงมา

ปฏิสนธิในคราบของเตาคําตัวหนึ่ง ทาวเตาเปนผูมีอิทธิฤทธ์ิปาฏิหาริยทั้งในการรายคาถา

เรียกสรรพสัตวออกมาชวยถางปา เรียกฝนใหตกลงมาเปนเวลาสามวันสามคืน กับทั้ง

การเพาะพืชผักยังใหไดผลท่ีเปนทองคํา เม่ือทาวเตาจําเริญวัยก็ไดเสกสมรสกับพระธิดา

พระองคที่เจ็ดใน พญามันตุราช ระหวางที่ทั้งสองครองชีวิตคูอยูดวยกัน ทาวเตาใชหลายวิธี

เพือ่ทดสอบทดลองความจรงิใจของพระธดิาจนทายทีส่ดุกม็ัน่ใจวา นางรกัตนอยางสุดหวัใจ 

เมื่อพญามันตุราชทราบถึงกิติศัพทของทาวเตา ทรงตัดสินพระทัยยกราชสมบัติใหทาวเตา

เปนผูครอบครอง นับจากน้ันเปนตนมา ทาวเตาก็ดํารงชนมชีพกับพระธิดาพระองคที่เจ็ด

อยางมีความสุข  

 เปนเรื่องนาประทับใจท่ีถึงแมนิทานเวียดนามเรื่อง “เสาะเสื่อ” และนิทานไทย

เรื่อง “ทาวเตา” จะถูกโอบลอมอยูในปริบทท่ีไมเหมือนกัน โดยมีความแตกตางทาง

ดานภูมิประเทศ ภูมิอากาศ และวัฒนธรรมประเพณีเปนปจจัยกําหนด ทวากลับมี

โครงสรางที่คลายคลึงกันอยางอัศจรรย ที่สําคัญ นิทานของสองชนชาติตางไดกลาวถึง

กําเนิดพรหมจารีที่ตัวละครเอกมีรูปทรงอัปลักษณ กับทั้งถือกําเนิดเกิดใหมโดยปราศจาก

เงือ่นไขการมีเพศสัมพนัธระหวางบรุษุกับสตร ีไมเพยีงเทานัน้ การไขปรศินาการถอดรปูอปัลกัษณ

ของตัวละครเอกในทั้งสองเรื่องยังทําใหประจักษดวยวา การเกิดใหมทางจิตวิญญาณ

สําแดงออกในรูปแบบที่หลากหลาย และเปนแนวความคิดสากลที่ประชาชนทั่วโลก

พึงตระหนักมาแตยุคสมัยโบราณ     
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กําเนิดพรหมจารี 

 นับเปนเรื่องยากยิ่งถาหากเราพยายามหาขอสรุปแบบตายตัววา แนวความคิด

เกี่ยวกับกําเนิดพรหมจารีเริ่มมีมาตั้งแตเมื่อไร หรือใครเปนผู คิดประเด็นนี้ขึ้นมาเปน        

คนแรก อยางไรก็ดี หากจะสืบสาวราวเรื่องยอนอดีตโดยอาศัยเทพปกรณัมทั้งของอินเดีย 

เชน พระคัมภีรอุปนิษัท นิยายโรแมนติคโบราณของสันสกฤต หรือพระประวัติของพระเยซู 

ชีวประวัติเกจิอาจารยทางพระพุทธศาสนาสายธิเบต และเรื่องเลามุขปาฐะเกี่ยวกับ

เทพเจาองคสําคัญของเวียดนามเปนเสมอแผนท่ี ก็พอมีหลักฐานใหสรุปไดวา แนวคิดเรื่อง

กําเนิดพรหมจารีปรากฏอยางนอยก็ราว ๆ สี่ถึงหาพันปกอนยุคสมัยของเรา

 The Royal Institute of Thailand (2013: 808) ใหความหมายของคําวา 

“พรหมจารี” ไววา “น. ผู ศึกษาปรมัตถ, นักเรียนพระเวท; ผู ถือพรตบางอยางเชน 

เวนเมถุน เปนตน, ในพระพุทธศาสนาหมายเอาผูตั้งอยูในธรรม มีเวนจากเมถุน เปนตน 

เชน ภิกษุ; หญิงที่ยังบริสุทธิ์ (ป.; ส. พฺรหฺมจารินฺ)” ดังน้ัน หากตีความวลี “กําเนิด

พรหมจารี” ในแบบตรงตามตัวอักษร จะหมายความถึงการที่ทารกคนหนึ่งปฏิสนธิจาก

หญิงผูไมเคยมีเพศสัมพันธกับชายรูปใดมากอน

 การถือกําเนิดเกิดใหม หรือการเวียนวายตายเกิดในลักษณะวงกลมเปนแนวคิด

สําคัญของประชาชนในภาคพื้นตะวันออก การเกิดใหมสามารถแบงออกเปนสองลักษณะ 

ลักษณะที่หนึ่ง เปนการเกิดใหมทางดานกายภาพ หมายถึง ปรากฏการณที่ภายหลังจาก

ปจเจกชนลวงลับไปแลว จิตวิญญาณของเขาจะเวียนกลับมาถือกําเนิดในรูปนามใหม

เนอืง ๆ เปนวฏัจกัร นีเ่ปนการเขาใจลกัษณะของการเกดิใหมในแบบตคีวามตรงตามตวัอกัษร 

กลาวคือ ปจเจกบุคคลจะเกิดใหมไดก็ตอเม่ือเขาเสียชีวิตไปแลว การเสียชีวิตเปนเงื่อนไข

เร่ิมแรกทีย่งัใหเขากลบัมาสูภพชาตใิหมได สวนการเกดิใหมในลกัษณะทีส่อง เปนการเกดิใหม

ทางจติวญิญาณ อรรถาธบิายแบบงาย ๆ คอื ปจเจกบคุคลตองผานประสบการณอนัเจ็บปวด

สาหัสสากรรจ สงผลใหเขาปรับเปลี่ยนทัศนคติ ซึ่งแนนอนจะตองเปนทัศนคติที่แตกตางไป

จากเดมิ ทาํใหสภาวะจติใจของเขาสงูสงกวาเดมิ (Truong Thi Hang, 2015: 114) การเกดิใหม

ทางจิตวิญญาณท่ีวาน้ีเกิดข้ึนไดแทบทุกชวงจังหวะของชีวิต และเปนการเกิดที่ไมตอง

อาศัยการมีเพศสัมพันธระหวางบุรุษกับสตรี   
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 ตามตาํนานเลาวา ไพธากอรสัเปนหนึง่ในปรชัญาเมธกีรีกผูยิง่ยง ครัง้หนึง่เขาเดนิทาง

ไปอียิปตเพื่อสมัครเขาศึกษาในสํานักเรนลับแหงรหัสยนิกาย แรกเริ่มเดิมทีไพธากอรัส

ถูกทางสํานักปฏิเสธอยางไมปรานี แตก็ยังเสนอเงื่อนไขไปวา ไพธากอรัสตองฝกอดอาหาร

และหายใจเปนการเฉพาะกอน จึงจะไดรับอนุญาตใหเขารวมสํานักเรนลับแหงรหัสยนิกาย 

ไพธากอรัสตั้งขอสงสัยวา “ขามาที่นี่เพื่อความรู หาใชเพื่อเปนสาวกอันใดไม” ทางสํานัก

จงึใหเหตผุลวา “เราไมอาจถายทอดความรูแกทานได เวนแตทานจะเปล่ียนไป และแททีจ่รงิ 

ไมมีความรูใดที่นับเปนความรู หากขาดซ่ึงชีวิตและประสบการณ ฉะน้ัน ตลอดส่ีสิบวันน้ี 

ทานจะตองอดอาหาร และหายใจดวยวิธีการเฉพาะอยางตอเนื่อง โดยจดจออยูกับจุดใด

จุดหนึ่งเทานั้น” (Swami Praphananda, 2011: 79)

 ไพธากอรัสไมมีทางเลือกอื่นนอกเสียจากจะปฏิบัติตามที่ทางสํานักตองการ 

เขาเริม่ฝกฝนอยางใจจดใจจอ ภายหลงัจากทีอ่ดอาหารและหายใจอยางตระหนกัรูเปนเวลา       

สี่สิบวัน ไพธากอรัสก็ไดรับอนุญาตใหเขาสูสํานักเรนลับแหงรหัสยนิกายอยางเต็มภาคภูมิ 

เขายอมรบัวา การปฏิบัติตามเงือ่นไขทีท่างสาํนกัตองการทําใหเขาไดเกดิใหม เพราะแตเดิม

จุดยืนทั้งหมดของเขามุงอยู กับเรื่องสติปญญา การชําระลางดังที่กลาวมาไดเปล่ียน          

จุดศูนยกลางในตัวเขาจากสติปญญาลงสูหัวใจ เขากลายเปนไพธากอรัสคนใหมพรอมดวย

ทศันคตใิหมทีว่า สจัจะไมใชเรือ่งปรชัญาอกีตอไป แตเปนประสบการณและเปนการดาํรงอยู

สําหรับเขา (Bgagawan Srirajjanee, 2011: 80)

 การยกตัวอยางกรณีของไพธากอรัสมาเอยอางตรงนี้ ผูเขียนตั้งใจจะชี้ใหเห็นวา 

การเกิดใหมทางจิตวิญญาณหมายเปนนัยถึงการเปลี่ยนแปลงภายในจิตใจของมนุษย ทําให

เกิดมโนทัศนที่แตกตางไปจากเดิม เปนการยกระดับพื้นจิตใหสูงขึ้นไปอีกระดับหน่ึง 

การเกิดใหมทางจิตวิญญาณอุบัติขึ้นไดแทบทุกขณะหายใจ และที่สําคัญ มันตองเกิดขึ้น          

ณ ขณะที่มนุษยยังมีชีวิตอยู ตลอดจนตระหนักรูไดถึงความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นภายใน

จิตใจของพวกเขาอยางมีสติ การเกิดใหมทางจิตวิญญาณไมตองพึ่งพาอาศัยผูบังเกิดเกลาที่

เปนมนุษยเยี่ยงการเกิดใหมทางดานกายภาพ Joseph Cambell (2008: 375) เรียกการ

เกิดใหมลักษณะนี้วา “การเกิดใหมครั้งที่สอง” เปนสัญลักษณบงบอกวา เราเริ่มดําเนินชวีติ

จากศนูยหวัใจ เปนจดุทีอ่ยูคอนขางหางไกลจากจกัระอนัเกีย่วของโดยตรงกบัตณัหาราคะ 
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เรื่อง “เสาะเสื่อ” และนิทานไทยเรื่อง “ทาวเตา”

 คําถามที่เกิดตามมา คือ ในเมื่อการเกิดใหมทางจิตวิญญาณไมตองพึ่งพาอาศัย       

ผู บังเกิดเกลาที่เปนมนุษยเยี่ยงการเกิดใหมทางดานกายภาพ ไฉนเรื่องราวเลาขานที่

ปรากฏอนุภาคกําเนิดพรหมจารียังคงมีรองรอยของมารดาผูอุมชู? นับเปนเรื่องยากทีเดียว

ที่จะทําใหปุถุชนทั่ว ๆ  ไปยอมรับการเกิดใหมโดยปราศจากมารดาผูใหกําเนิด เพราะในเมื่อ

ขึ้นชื่อวา เปนการเกิด ก็ตองมีเงื่อนไขพวงทายอีกวา เกิดจากอะไร หรือเกิดจากใคร? 

การเกิดใหมทางจิตวิญญาณเปนประเด็นนามธรรมที่เขาใจยาก การจะประโลมเราให

คนท่ัวไปยอมรับอนุภาคน้ีพรอมกับคําอธิบายวา เปนการเกิดที่ไมตองพึ่งพาอาศัยมารดา

แทบจะเปนไปไมได เปนเหตุใหอนุภาคกําเนิดพรหมจารีในเทพปกรณัมเกือบทั้งหมด 

มักปรากฏตัวละครที่เปนมารดาอยูเสมอ 

 Cambell ใหความเหน็วา การทีพ่ระเยซทูรงทิง้พระวรกายบนไมกางเขนสือ่นยัยะ

ถึงการละทิ้งพระวรกายไวกับผืนแผนดินท่ีเปนเสมอเหมือนกับพระมารดา และเปนผูมี

บทบาทสําคัญยิ่งในการประกอบธาตุตาง ๆ เพื่อใหพระองคทรงมีรูปนามเชิงประจักษ 

(Joseph Cambell and Bill Moyers, 2008: 354)   

 แนวความคิดที่วา เมื่อการดําเนินชีวิตอยูในวัตถุธาตุสิ้นสุดลง อันหมายเปนนัยถงึ

การทีม่นษุยสิน้อายขุยั พวกเขากส็มควรมอบระบบธาตทุีช่วยสรางใหตนมรีปูทรงไปตาง ๆ 

นานานั้นกลับคืนสู ผืนแผนดินที่ประดุจมารดาผู ใหกําเนิด เปนเงื่อนไขสําคัญทําให

กลุมชาติพันธุตาง ๆ ท่ัวโลกมีประเพณีการฝงศพผูเสียชีวิต ที่ไมเพียงสะทอนการรูสํานึก

ในพระคณุแมธรณ ีทวายงัสือ่เจตนาของมนษุยทีป่ระสงคจะไดหวนกลบัมาเกดิใหมเพิม่อกีครัง้ 

“ความลึกลับของครรภมารดาและหลุมฝงศพ คนถูกฝงก็เพื่อจะไดมาเกิดใหม น่ันคือ 

ตนกาํเนดิของความคดิเกีย่วกบัการฝงศพ คณุใสใครบางคนกลับลงไปในครรภของแมพระธรณี

เพื่อการเกิดใหม” (Joseph Cambell and Bill Moyers, 2008: 461) 

 ชาวเวียดนามนิยมเลาสู  กันฟงเรื่องที่ว า ในรัชสมัยทาวฮุ งพระองคที่หก 

ราชอาณาจักรที่ตั้งอยูทางทิศเหนือของเวียดนามวางแผนจะเขามารุกรานดินแดนของ

ชนเผาเวียด ทาวฮุงผูเปนพระเจาเหนือหัวทรงมีพระราชโองการใหทหารไปสืบหาทั่วทั้ง

อาณาจักรดวยหวังจะพบผู เก งกาจที่สามารถชวยเหลือบานเมืองในยามทุกขร อน 

ณ หมูบานเลก็ ๆ แหงหนึง่ในชนบท มสีตรผีูหนึง่อายยุางเขาวยัหกสิบปบรบิรูณ นางไปยงัทุงนา
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และบังเอิญพบรอยเทาขนาดใหญจึงกาวเทาของตัวเองเขาไปสวม ปรากฏวา นางตั้งครรภ
และเมื่อถึงเวลาก็ไดใหกําเนิดเด็กชายคนหน่ึง ต้ังช่ือวา ซอง ส่ิงที่ทําใหผูมารดาไมสบายใจ 
คือ ถึงแมบุตรชายของนางจะอายุสามขวบปแลว แตกลับไมสามารถพูดจาเหมือนเด็ก
รุนราวคราวเดียวกนั กระนัน้ เมือ่เดก็ชายไดยนิเสยีงปาวประกาศเรือ่งทีท่าวฮุงพระองคทีห่ก
กําลังหาผู เก งกาจมาชวยชาติบานเมือง ก็เอยปากขอเปนผู กําจัดศัตรูด วยตนเอง 
จากนั้นรางกายของเขาขยายใหญขึ้นจนกลายเปนชายหนุมฉกรรจที่มีพละกําลังเหนือ
คนธรรมดา เขาตอสูกับศัตรูดวยความอาจหาญ ทําใหฝายตรงขามลมตายเปนจํานวนมาก 
เม่ือบานเกิดเมืองนอนสิ้นเงาศัตรูแลว ซองจึงควบมาไปยังขุนเขาลูกหน่ึง หันศีรษะไปที่
หมูบานตนกําเนิด กมลงกราบมารดาแทบพื้นธรณีสามครั้ง จากนั้นเหินขึ้นสูทองนภาลัย 
ทาวฮุงพระองคที่หกทรงซาบซ้ึงพระราชหฤทัยในคุณูปการท่ีซองไดประกอบแกแผนดิน
บานเกดิ ทรงสถาปนาซองเปนเทพเจาและรบัสัง่ใหประชาชนประกอบพธิบีชูาเปนประจําทุกป 
 ความน าสนใจของตํานานเ ก่ียวกับเทพเจ าซ องไม  เพียงอยู ที่ อนุภาค
กําเนิดพรหมจารี ทวายังสะทอนจากรายละเอียดที่เมื่อครั้งบานเมืองปราศจากศัตรูคูอริ 
ซองไดควบมาไปยังขุนเขา กอนจะเหินขึ้นสูทองนภาลัย เขาหันศีรษะกลับมาที่หมูบานตน
กาํเนดิและกมลงกราบมารดาแทบพืน้ธรณสีามครัง้ อนัเปนการสาํนกึพระคณุผูบงัเกดิเกลา 
ขอมูลตรงนี้แสดงใหเห็นถึงทัศนคติของประชาชนเวียดนามเกี่ยวกับการสํานึกพระคุณ
ผูใหกําเนิด เชนเดียวกับที่พระแมธรณีใหกําเนิดสรรพสิ่งบนพื้นปฐพี   
 สรุปไดวา กําเนิดพรหมจารี หรือการเกิดใหมทางจิตวิญญาณ เปนปรากฏการณ
ยกระดับสภาวะจิต รวมไปถึงความคิด และทัศนคติที่บังเกิดข้ึนภายในจิตใจของมนุษย 
ทําใหปจเจกเปล่ียนไปจากเดิม ยิ่งสําหรับบุคคลผู ทรงคุณแลวไซร การเกิดใหมทาง
จิตวิญญาณอาจสงผลใหพวกเขาดูผิดแผกแตกตางไปจากปุถุชนทั่ว ๆ ไปอยางลิบลับเลย
ทีเดียว
 ที่กลาววา มารดาผูบังเกิดเกลามักปรากฏรองรอยในอนุภาคเก่ียวกับกําเนิด
พรหมจารีนั้นเปนกรณีสวนมาก แตไมใชทั้งหมด เรายังประจักษอนุภาคกําเนิดพรหมจารีที่
บุตรบังเกิดมาจากบิดา หรือในบางครั้งก็ปรากฏวา บุตรธิดาถือกําเนิดมาจากธรรมชาติ
แวดลอม เชน กองอัคนี ดอกบัว หรือกอนหิน ฯลฯ ผู เขียนขอยกตัวอยางอนุภาค
กําเนิดพรหมจารีที่ทารกเกิดจากมารดา บิดา และธรรมชาติแวดลอมตามลําดับ ดังนี้
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เรื่อง “เสาะเสื่อ” และนิทานไทยเรื่อง “ทาวเตา”

 ปกรณัมที่ทารกเกิดจากมารดาโดยไมทราบวา บิดาของเขา คือ ใคร มีอยูทั่วไป

ทั้งในเรื่องเลาของทางตะวันออกและจากฟากฝงตะวันตก ในพระคัมภีรอุปนิษัทปรากฏ

เรื่องราวเกี่ยวกับพราหมณนอยช่ือ สัตยกาม เขาอาศัยอยูกับมารดาและไมเคยเห็นหนา

บิดามากอน จวบกระทั่งวันหนึ่ง เด็กชายสัตยกามเขามาหามารดาเพื่อยื่นความประสงคจะ

บวชเรียนเปนศิษยมีครู ตลอดจนตั้งคําถามเกี่ยวกับญาติวงพงศพันธุของเขา ผูมารดาตอบ       

ลูกนอยของนางวา “แมไมรู เม่ือสมัยเปนเด็กแมเปนผูรับใชและทํางานหลายแหง แมไมรู

วาบดิาเจา คือ ใคร” (Swami Praphananda and Frederik Manchester, 2010: 93 - 94)

 สวนการประสูติของพระพุทธเจาก็มีลักษณะพิเศษพิสดารไมนอย พระองค

ประสตูจิากพระปรศัวของพระมารดา แนนอนนีเ่ปนเพยีงสญัลกัษณสือ่นยัยะถึงการเกดิใหม

ครั้งที่สอง หรือการเกิดใหมทางจิตวิญญาณของพระองค เปนสัญญาณบงบอกลวงหนาวา 

พระองคจะเปนบุคคลผูทรงคุณะ และจักเปนท่ีพึ่งใหแกสัตวโลกทั้งหลาย “พระพุทธเจา

ประสูติจากพระปรัศวของพระมารดาของพระองค น่ันคือ การเกิดในเชิงสัญลักษณ 

พระองคไมไดประสูติจากพระปรัศวของพระมารดาในทางกาย แตเปนในทางสัญลักษณ” 

(Joseph Cambell and Bill Moyers, 2008: 374)

 กําเนิดพรหมจารีเปนอนุภาคที่มีลักษณะเปนสากลเพราะไมเพียงปรากฏ

ในพระคัมภีรของทางฮินดู หรือในพุทธประวัติเทานั้น ทวายังประจักษจากเรื่องราวเลาขาน

ในภมูภิาคเอเชยีตะวนัอกเฉยีงใตเชนประเทศเวยีดนามเปนอาท ินอกเสยีจากตาํนานเกีย่วกบั

เทพเจาซองผูประกอบคุณูปการใหญย่ิงตอดินแดนบานเกิดดังกลาวขางตน ชาวเวียดนาม

ยังคุนเคยกับเรื่องเลาที่มีอนุภาคกําเนิดพรหมจารีลักษณะนี้อยางนอยก็อีกสามสํานวน

 ในสํานวนที่หนึ่ง (Nguyễn Đổng Chi, 2000: 1128) กลาวถึงสตรีชาวบาน     

นางหนึ่งเขาไปเก็บฟนในปา เมื่อไดยินเสียงเสือรองดังสนั่นหวั่นไหวก็รูสึกสั่นสะเทือนใจ

อยางลึกซึ้ง จากน้ัน นางตั้งครรภถึงสิบสี่เดือนและใหกําเนิดเด็กชายคนหนึ่ง เด็กชาย

จําเริญวัยไปตามกาลเวลาและกลายเปนชายหนุมรูปรางสูงใหญมีพละกําลังเหนือ

คนธรรมดา ตอมา กองทพัตางราชอาณาจกัรขามเขามารกุรานดนิแดนตนกาํเนดิของชนเผาเวยีด       

พระเจาแผนดินทรงมีพระราชประสงคหาผูเกงกาจมาชวยเหลือบานเมืองในยามทุกขรอน 

ชายหนุมผูบังเกิดจากหญิงพรหมจารีรับอาสาออกไปสูรบ เขาตอสูกับศัตรูอยางอาจหาญ

จวบกระทั่งคูอริพายแพยอยยับ พระเจาแผนดินทรงพระราชทานยศถาบรรดาศักดิ์และ



148
Journal of Humanities and Social Sciences, Vol. 11 (1)

วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

ทรัพยสินเงินทองจํานวนมากใหแกชายหนุมเปนการตอบแทน แตเขาปฏิเสธส่ิงของ

พระราชทานท้ังหมด เนื่องจากมีความประสงคจะกลับไปใชชีวิตเยี่ยงสามัญชนธรรมดา 

ณ หมูบานตนกําเนิดและทําหนาท่ีดูแลมารดาผูบังเกิดเกลา ครั้นผูมารดาส้ินอายุขัย 

ชายหนุมก็ควบมาไปยังสถานที่แหงหนึ่งและสิ้นชีวาลง ณ ที่นั้น

 ขณะที่สํานวนที่สอง (Nguyễn Đổng Chi, 2000: 1128) เปนเรื่องเลาในรัชสมัย

ราชวงศลี้ กลาวถึงนางสนมในพระเจาแผนดินนางหนึ่งลงไปชําระกายในสระน้ําและ

ถูกมังกรแหวกวายมาพันราง ครั้นกลับมานางสนมทรงครรภและเม่ือครบกําหนดเวลาก็ให

กําเนิดทารกเพศชายคนหน่ึง เปนเรื่องประหลาดท่ีรางของเด็กชายกอปรดวยรอยลักษณ

คลายกบัเกลด็มงักรจาํนวนยีส่บิแปดรอย มหินําซ้ําทีบ่รเิวณหนาอกยงัปรากฏรอยปานรอยเรยีงกนั

เปนแถวรวมทั้งหมดเจ็ดแถว ทั้งยังสองแสงระยิบระยับประดุจกับรัตนมณี พระเจาแผนดิน

ทรงรับสั่งใหสรางวังประทับสําหรับนางสนมและลูกนอยในบริเวณริมสระนํ้าที่นางเคย

ถูกมังกรลอยมาพันรางไว เพลานั้น กองทัพของศัตรูตางถิ่นไดเขามาบุกรุกดินแดนของ

ชาวเวยีด แมพระเจาแผนดนิจะรบัสัง่ใหกองทพัของพระองคออกไปรบัมอืแตกต็านทานไมไหว 

ทําใหพระองคทรงกังวลพระราชหฤทัยเปนอันมาก คํ่าคืนวันหนึ่ง พระเจาแผนดินทรงฝน

เห็นเทวดาปรากฏตัวและตรัสแนะใหพระองคไปตามหาผูเกงกาจที่จะสามารถชวยเหลือ

บานเมืองในยามทุกขรอน คร้ันตื่นจากบรรทม ทรงรับส่ังใหขาราชบริพารไปตามหา          

ผูเกงกาจตามคําเทวดา เม่ือขาราชบริพารเดินทางไปถึงวังที่ประทับของนางสนมและ          

ลูกนอย เด็กชายก็ขออาสาเปนผูกําจัดศัตรู เขามุงสูสมรภูมิและตอสูกับศัตรูอยางกลาหาญ 

จวบกระทั่งศัตรูตองถอยทัพกลับ เม่ือเด็กชายละจากสมรภูมิกลับมาสูดินแดนบานเกิด 

ปรากฏวา เขาลมปวยสาหัส จากนั้นก็แปลงรางเปนงูใหญตัวหนึ่ง เลื้อยไปยังสระนํ้าใกลกับ

วังที่ผูมารดาเคยประทับ และเสียชีวิตลงในสระ

 สวนสาํนวนทีส่าม (Nguyễn Đổng Chi, 2000: 1130) เปนเรือ่งเลาของชนเผามะนง 

อาศยัอยูในบรเิวณภเูขาทางตอนใตของประเทศเวยีดนาม เรือ่งมอียูวา สามีภรรยาคูหนึง่แมจะ

อายุมากแลว แตกลับไมมีบุตรธิดาสําหรับพึ่งพาอาศัยในยามบ้ันปลายชีวิต ค่ําคืนวันหน่ึง 

ผูภรรยาฝนเห็นกระตายนอยลอยลงมาจากพระจันทรกระโดดโลดเตนไปมาตอหนานาง

อยางซุกซน จากน้ันนางก็ตั้งครรภและใหกําเนิดทารกเพศชายคนหนึ่ง สองสามีภรรยา  

ดีใจมากและเขาใจวา เด็กชายตองเปนเทวบุตรจุติมาปฏิสนธิแนนอน ขณะเดียวกัน 
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กําเนิดพรหมจารี : กรณีศึกษานิทานเวียดนาม

เรื่อง “เสาะเสื่อ” และนิทานไทยเรื่อง “ทาวเตา”

พวกเขาก็กังวลวา การถือกําเนิดท่ีผิดแผกแตกตางของเด็กชายจะทําใหเขาตองประสบกับ

ภัยอันตรายจากคนรอบขาง โดยเฉพาะอยางยิ่งจากพระยาผู ปกครองแวนแควนที่มี

ใจเห้ียมโหด สองสามภีรรยาตดัสินใจนาํตวัเดก็ชายไปทิง้ไวกลางทุงนาแหงหนึง่ และแวะเวียน

ไปมาหาสู ตามวาระโอกาส อยู มาวันหนึ่ง พระยาผูมีใจเหี้ยมโหดพบเด็กชายที่ทุ งนา

โดยบังเอิญ จึงจับเขาโยนท้ิงลงลําธารอยางไมปรานี เด็กชายลอยไปตามกระแสนํ้า

จวบกระทัง่พบหญงิชราคนหนึง่ หญงิชราเกดิความเมตตาเจาตวันอยจงึนาํมาชบุเลีย้งทีบ่าน 

เดก็ชายเปนคนมีพละกําลงัเหนอืเด็กรุนราวคราวเดยีวกนั ทัง้ยงัสามารถใชอาวธุตอสูหลายชนดิ

อยางชํานิชํานาญ ตอมา เทวดาไดมอบดาบวิเศษเลมหนึ่งใหกับเขา ทําใหเขาสามารถกําจัด

พระยาผู มีใจเหี้ยมโหดและปลดปลอยชาวบานใหรอดพนจากการถูกกดขี่ข มเหง 

ครั้นสิ้นภารกิจแลว เทวดาก็ปรากฏตัวอีกครั้งเพื่อนําพาเด็กชายเหินขึ้นสูทองนภาลัย

 สําหรับอนุภาคกําเนิดพรหมจารีในเทพปกรณัมจากฟากฝงตะวันตกนั้น เห็นควร

นําเรื่องราวการประสูติของพระเยซูในศาสนาคริสตมาเอยอาง Cambell อธิบายวา 

การที่พระเยซูประสูติมาจากหญิงพรหมจรรยสื่อนัยยะถึงการเกิดใหมทางจิตวิญญาณ หรือ

การเกดิใหมคร้ังทีส่องของพระองค เฉกเชนเดยีวกับกรณขีองพระพทุธเจาในพระพทุธศาสนา 

ซึ่งลวนแตเปนการเกิดใหมที่ปราศจากเรื่องเพศอยางสิ้นเชิง “สิ่งที่กลาวถึงในเชิงสัญลักษณ

ไมใชการประสูติในทางกายของพระเยซู แตเปนนัยสําคัญทางจิตวิญญาณของพระองค 

นั่นคือ สิ่งที่กําเนิดพรหมจารีแสดงใหเห็น วีรบุรุษและผูที่เปนกึ่งมนุษยกึ่งเทพเจาเกิดใน

ลักษณะนั้น เปนชีวิตที่ไดรับการดลใจจากความกรุณา ไมใชจากการใชอํานาจบังคับ หรือ

จากเรือ่งทางเพศ หรือการรกัษาตวัรอด” (Joseph Cambell and Bill Moyers, 2008: 375) 

 วาดวยอนุภาคกําเนิดพรหมจารีท่ีทารกถือกําเนิดมาจากบิดา ในเทพปกรณัม

ของชมพูทวีปมีเรื่องเลาประวัติของภฤคุและนารท เทพฤษีท่ีลวนแตเปนโอรสเกิดจากใจ

ของพระพรหม ท่ีวา “ภฤคุเปนโอรสองคหน่ึงในจํานวนสิบองคที่เกิดจากใจของพระพรหม 

มีชื่อเรียกวา พวกมานสบุตร” และ “นารท ช่ือฤษีที่เปนประชาบดี เทพฤษีและพรหมฤษี 

เปนโอรสที่เกิดจากใจของพระพรหม (มานสบุตร) ไดชื่อวา เปนเจาแหงการดนตรี มีฝมือดี

เลิศในการดีดพิณหรือวีณา (Saksi Yaemnatda, 2004: 113, 793) 
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 ขณะที่อนุภาคกําเนิดพรหมจารีที่ทารกเกิดจากธรรมชาติแวดลอมเปนท่ี

ประจักษทั้งในเทพปกรณัมของอินเดีย ตํานานอิงพระพุทธศาสนาของธิเบต ตลอดจน

นวนิยายอิงประวัติศาสตรเรื่อง “Monkey” (ไซอิ๋ว) ของประเทศจีน 

 เทพปกรณัมอินเดียเรื่อง “อคัสตยะ” นําเสนอเรื่องราวของอคัสตยะหรืออคัสติ 

ฤษีผูมีช่ือเสียงเกริกไกรในอดีตกาลอันไกลโพน พระพรหมทรงเมตตาเลี้ยงดู และสั่งสอน

พระเวทวิทยาทั้งปวงใหจวบจนเขากลายเปนหนุมวัยฉกรรจ มีพละกําลังกับทั้งฤทธานุภาพ

ยิ่งใหญ วันหนึ่ง พระอคัสตยมุนีพบฤษีหลายตนกําลังอยูในสภาพเทาเกี่ยวไวที่ปากเหว 

ศรีษะหอยลงเบ้ืองลางซ่ึงมคีวนัไฟพลุงขึน้เปนกลุม ๆ และนยันตาแสดงความหวาดกลัวสดุขดี 

พระมุนีตัดสินใจเขาไปถามไถทุกขสุขเนื่องจากใครจะทราบวา เกิดอะไรข้ึน คณาฤษี

ตอบเปนเสียงเดียวกันวา ท่ีพวกเขาตองทนทุกขก็เพราะไมมีบุตรชายสําหรับประกอบพิธี  

ศราทธพรตให ยามสิ้นชีวาจึงตองลงไปอยูในนรกชั่วกัปชั่วกัลป พระมุนีไดฟงดังน้ันก็รูสึก

สลดใจและครุนคิดถงึสถานภาพของตนเอง ดวยความหวัน่เกรงวา จะตองประสบชะตากรรม

เหมือนดังคณาฤษี อคัสติตัดสินใจกอกองกูณฑศักดิ์สิทธิ์ประกอบพิธีบูชาทวยเทพทั้งหลาย 

และสรรเสกนางในฝนผู จะมาเปนภรรยาและใหกําเนิดบุตรชายแกตนในอนาคตกาล 

(Saksi Yaemnatda, 2004: 372)

 เทพปกรณมัของชมพทูวปีเร่ือง “อคสัตยะ” ใหขอคดิหลายอยางแกเรา อนัดบัแรก 

คือ สะทอนทัศนคติของชาวอินเดียแตเกากอนท่ีจําตองมีบุตรชายสําหรับประกอบพิธี  

ศราทธพรตใหกับผู บังเกิดเกลาเมื่อยามดับขันธ แตที่สําคัญไมนอยไปกวานั้น เราได

ประจักษอนุภาคกําเนิดพรหมจารีที่ทารกเพศหญิงถือกําเนิดมาจากกองกูณฑ 

 อนุภาคกําเนิดพรหมจารีท่ีทารกถือกําเนิดมาจากกองอัคนีไมไดปรากฏในเรื่อง 

“อคัสตยะ” เพียงสํานวนเดียว ทวายังพบกลิ่นอายการถือกําเนิดในลักษณะนี้ในเรื่อง 

“อิฑา” ซึ่งเปนเทพปกรณัมยอดนิยมทั้งของชาวอินเดียและชาวไทยมาชานาน เรื่องมีอยูวา 

พระมนูไววัสวัตเปนผู ไรโอรสและธิดา ทรงขอความอนุเคราะหจากพระฤษีอคัสตยะ

ใหทาํยญัพิธบีชูาทวยเทพดวยหวงัจะไดราชกมุารเปนผูสบืทอดราชสมบตั ิการประกอบยญัพธิี

ดําเนินไปไดหนึ่งเดือนเต็มก็เกิดเหตุไมคาดฝนขึ้น คือ ค่ําคืนวันหน่ึงพระฤษีอคัสตยะ

เผลอหลับใหลไปในขณะรายพระเวท ยังใหยัญพิธีบกพรอง แทนที่จะไดราชกุมาร
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ดังพระประสงค พระมนูไววัสวัตกลับไดราชกุมารีที่ทรงพระราชทานพระนาม “อิฑา” หรือ 

“อิลา” ให ที่นาสนใจ คือ ราชกุมารีทรงประสูติมาจากกองอัคนีศักด์ิสิทธิ์ที่พระมุนีกอขึ้น

สําหรับประกอบยัญพิธีถวายเหลาทวยเทพ (Saksi Yaemnatda, 2004: 381)

 Mick Brown (2009: 47 - 48) ใหความรูเรื่องการเผยแผพระพุทธศาสนาใน

ธเิบตในหนงัสือ “รายราํชีวิต 17 ภพแหงองคกรรมาปะ” วา วดัพทุธแหงแรกในธเิบตกอตัง้ขึน้

ในซัมเยโดยองคปทมสมภพ สิทธาชาวอินเดีย หรือที่รู จักกันในนามของคุรุริมโปเช 

พระองคเปนหน่ึงในบุคคลสําคัญท่ีสุดในประวัติศาสตรการกอตั้งพระพุทธศาสนาในธิเบต 

ตามตํานานเลาวา สามสิบหาปหลังการเสด็จปรินิพานของพระพุทธเจา องคปทมสมภพได

ถือกําเนิด ณ หุบเขาสวัต ปจจุบันอยูในเขตประเทศปากีสถาน ชื่อนามของพระองคปรากฏ

อกีคร้ังในธเิบต ราว ๆ ศตวรรษทีแ่ปดเมือ่การเผยแผพระพทุธศาสนาประสบวกิฤตครัง้ใหญ

จากการตอตานของเทพเจาในลัทธิเพินซ่ึงเปนลัทธิบูชาผีแตดั้งเดิมของชาวพื้นเมือง             

พระจักรพรรดิธิ เบตทรงตัดสินพระทัยอาราธนาองค ป ทมสมภพมาปราบปราม

ดวงวิญญาณเหลาน้ัน ดวยอิทธิฤทธ์ิและพุทธธรรมคําสอนอันสูงสง องคปทมสมภพ

สามารถชกันาํดวงวญิญาณเหลานัน้ใหหนัมานอมรบัมรรคาแหงองคพระสมัมาสมัพทุธเจาสาํเรจ็ 

เทพเจาหลายองคในลัทธิเพินกลายมาเปนสวนหน่ึงของพระพุทธศาสนาสายธิเบตปจจุบัน 

ทั้งนี้ ความตื่นเตนประทับใจไมเพียงอยูท่ีอิทธิฤทธิ์อันนาเกรงขามขององคปทมสมภพ 

ทวายังอยู ที่การถือปฏิสนธิของพระองคที่มาจากดอกบัวกลางทะเลสาบดวย (Mick 

Brown, 2009: 47 - 48)

 อนุภาคกําเนิดพรหมจารีท่ีทารกเกิดมาจากธรรมชาติแวดลอมไมเพียงปรากฏใน

เทพปกรณัมของอินเดียและธิ เบตเท านั้น ทว ายั ง เป น ท่ีประจักษ  ในนวนิยาย

อิงประวัติศาสตรเรื่อง “ไซอิ๋ว” ของประเทศจีน ผูคนสวนใหญมักมุงความสนใจไปยัง

การออกเดินทางตามหาพระคัมภีร  ท่ี เต็มไปด วยอุปสรรคของพระถังซําจั๋ งและ

คณาสานศุษิย ประกอบดวย ซุนหงอคง ตือโปยกาย และ ซวัเจง กระนัน้ รายละเอยีดเก่ียวกบั

การถือกําเนิดของซุน หงอคง ผูเปนศิษยเอกก็นาฉงนสนเทห และเราใจไมแพการผจญภัย

ของพระถงัซาํจ๋ังทเีดยีว ทัง้นี ้เพราะเขาไมไดถือกาํเนดิตามแบบธรรมดาวสิยั ทวาแตกออกมา

จากกอนหินในสมัยดึกดําบรรพ (Wu Cheng'en, 1984: 12)
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 สรุปไดวา กําเนิดพรหมจารี หรือการเกิดใหมทางจิตวิญญาณ เปนแนวคิดที่มี

ลักษณะเปนสากล เพราะปรากฏในเทพปกรณัมทั้งจากฟากฝ งตะวันตก และใน

ฟากฝงตะวนัออก ตลอดจนสาํแดงออกในรูปลกัษณทีห่ลากหลาย เราพบกล่ินอายของอนภุาค

กาํเนดิพรหมจารีทีท่ารกเกิดจากมารดาในพระคมัภรีอปุนษิทั พระประวตัขิองพระสมัมาสมัพทุธเจา 

การประสตูขิองพระเยซูในศาสนาครสิต กับทัง้ตาํนานวรีบรุษุชาวเวยีดนามทีช่วยกอบกูดนิแดน

บานเกิดจากการรุกรานของศัตรู นอกจากนั้น ยังพบอนุภาคกําเนิดพรหมจารีที่ทารก

ถือปฏิสนธิจากบิดาในนิยายโรแมนติคโบราณของสันสกฤตดังกรณีเทพฤษภีฤคแุละนารท 

แตทีน่าประทบัใจทีส่ดุ คอื อนภุาคกาํเนดิพรหมจารทีีท่ารกบังเกิดมาจากธรรมชาติแวดลอม 

เชน กรณีที่ทารกเพศหญิงและอิฑาถือกําเนิดมาจากกองอัคนี องคปทมสมภพถือกําเนิด

มาจากดอกบัว และซุน หงอคง เกิดจากกอนหินศักดิ์สิทธิ์ 

อนุภาคกําเนิดพรหมจารีในนิทานเวียดนามเร่ือง “เสาะเสื่อ” และนิทานไทยเรื่อง 

“ทาวเตา”

 นิทานเวียดนามเรื่อง “เสาะเสื่อ” กลาวถึงสามีภรรยาผูมีนํ้าจิตนํ้าใจงดงามคูหนึ่ง 

พวกเขาไมเพียงแตยากจนอยางเดียว ทวายังไรบุตรธิดาสําหรับพึ่งพาอาศัยในยามชราภาพ 

จวบกระทัง่เมือ่อายมุากแลวจงึไดลกูทีม่รีปูลกัษณะอปัลกัษณมาคนหนึง่ ชาวบานรํา่ลอืกนัวา 

ผูภรรยาเขาไปตัดฟนในปา เนื่องจากแดดแผดจาทําใหนางกระหายน้ําเหลือทน พอเห็น

กะลามะพราวที่บรรจุนํ้าฝนเล็กนอย นางก็รีบหยิบขึ้นมาดื่ม ครั้นกลับมาบานจึงตั้งครรภ 

แตยงัไมทนัจะคลอดลกู สามขีองนางกส็ิน้บุญไปเสยีกอน จากนัน้ นางใหกาํเนดิทารกเพศชาย 

เดก็คนนัน้เปนคนอปัลกัษณ เมือ่คลอดออกมาจากทองมารดากเ็ปนเพยีงกอนเนือ้แดงเถอืก

กอนหนึง่ มตีา มีจมกู แตไมมลีาํตวัและแขนขา ผูมารดาเห็นลกูมรีปูลักษณะอมนุษยกเ็ศราใจ

อยางมาก จดัแจงจะนาํไปทิง้เสยีใหพน แตเมือ่คดิดีแลว นางกลับรูสึกสงสารเพราะอยางไรเสีย

เขากเ็ปนเลอืดเนือ้เชือ้ไขของนางจงึเกบ็เดก็ไวเลีย้ง ตัง้ชือ่วา “เสาะ - เส่ือ” แปลความหมายวา 

กะลามะพราว เมื่อเสาะเสื่อเจริญวัยไดขอไปรับจางเลี้ยงโคใหกับครอบครัวเศรษฐี เศรษฐีมี

ธิดาสามคน ธิดาคนเอื้อยและธิดาคนรองนิสัยไมดี ชอบรังแกและดูหม่ินเสาะเส่ือ 

เหลือเพียงธิดาคนเล็กผูมีหนาตาสวยสดงดงามและเปนคนใจดีที่ปฏิบัติกับเสาะเส่ืออยาง

ออนโยนเสมอมา
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 วนัหนึง่ ธิดาคนเลก็นาํขาวปลาอาหารไปใหเสาะเสือ่ ซึง่กําลงัเลีย้งโคอยูบนเนินเขา 

ครั้นใกลจะถึงที่หมาย เธอไดยินเสียงขลุยท่ีแสนไพเราะแววมา จึงรีบซอนตัวอยูหลังพุมไม 

และเห็นมานพหนุมหนาตาสงางามน่ังเปาขลุยใหฝูงโคฟง พอมีเสียงดังข้ึน มานพหนุมก็

พลันหายตัวไป เหลือแตเสาะเสื่อผูอัปลักษณที่กําลังนอนกลิ้งไปกลิ้งมาอยูที่นั่น ธิดาคนเล็ก

คาดเดาวา เสาะเสื่อมิใชมนุษยธรรมดาจึงมีใจรักเขา ตอมา เสาะเส่ือรองขอใหมารดาไป

เจรจาขอธิดาของเศรษฐีมาเปนภรรยา เศรษฐีประชดประชันสองแมลูกดวยการเรียก

ขนัหมากทีป่ระกอบทัง้ทองคาํ ผาไหม หม ูและสรุาเปนจาํนวนมาก พอถงึวันรุงขึน้ เสาะเสือ่

ก็นําสิ่งของมาขอหม้ันหมายครบทุกรายการ เปนเหตุใหเขาไดสมรสกับธิดาคนเล็กของ

เศรษฐี นับต้ังแตวันสมรส เสาะเสื่อก็แปลงโฉมเปนบุรุษรูปงาม ทั้งยังเฉลียวฉลาดเหนือ

คนธรรมดาจนสามารถสอบไดตําแหนงจอหงวน พระเจาแผนดินยังทรงไววางพระทัยและ

มอบหมายใหเขาเปนผูแทนพระองคเดินทางไปตางราชอาณาจักรดวย  

 ฝายพี่สาวสองคนมีความอิจฉาริษยากับนองสาวที่ไดสมรสกับจอหงวน จึงทําราย

นองสาวดวยการผลกัเธอตกนํา้ ปลาใหญตวัหนึง่กลนืธดิาคนเลก็เขาไปในทอง เธอใชมีดแทง

ปลาตาย จากนั้นผาทองปลา และออกมาใชชีวิตอยูบนเกาะรางแหงหน่ึง จวบกระทั่งเรือ

ของจอหงวนแลนผานมาท่ีเกาะรางน้ัน ท้ังสองไดพบกัน และกลับมาอยูดวยกันอยาง

มีความสุข 

 ขณะที่นิทานไทยเรื่อง “ทาวเตา” บอกเลาถึงอดีตชาติของพระโพธิสัตวที่ปฏสินธิ

ในคราบเตาคาํ เรือ่งมีอยูวา นางแกวฟองศรอีายสุบิหกป เปนบตุรขีองหญงิมายคนหนึง่ ครั้งหนึ่ง 

นางแมมายลมปวยหนกัหลายวนั ครัน้หายปวยดแีลวก็มคีวามประสงคจะรบัประทานแกงปลา 

จึงสั่งใหบุตรีออกไปหาปลาตามลําหวย เพลานั้น แทนปณฑุกัมพลศิลาอาสนอันเปน

ทพิยอาสนาของพระอนิทรเกดิรอนและกระดางแขง็ พระอนิทรสอดสองดสูาเหตจุนทราบวา 

เทพบุตรโพธิสัตวในสวรรคชั้นดุสิตจะจุติในวันนั้น พระองคมองลงมาโลกมนุษยและ

ประสบภาพนางแกวฟองศรีกําลังชอนปลาอยูที่ลําหวย ทรงพิจารณาแลวเห็นวา นางมี

ลักษณะเหมาะสมที่จะเปนมารดาของพระโพธิสัตว พระอินทรจึงนําเหลาทวยเทพไปเชิญ

พระโพธิสัตวลงไปถือปฏิสนธิในทองของนางแกวฟองศรี พรอมทั้งสั่งใหเทวบุตรเนรมิตเปน

เตาเขาไปอยูในสวิงของนางแกวฟองศรี อาศัยจังหวะที่นางจับเตาเขาตะของ ขวนทองของ

นางแลวดิ้นหนีไป 
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 คํา่คนืวันนัน้ นางแกวฟองศรเีขานอนและฝนวา มดีวงแกวจากฟามาเวยีนรอบบาน

ถึงสามรอบและเขาไปหานาง นางไดอมลูกแกวในปากชั่วขณะหนึ่งจึงคายออก และลูกแกว

กลับกลายเปนหิน คร้ันตื่นขึ้นมา นางแกวฟองศรีก็ไปขอพราหมณปุโรหิตชวยทํานาย

ความฝนนั้นให พราหมณทํานายวาจะมีผู มีบุญญานุภาพมาปฏิสนธิในทองของนาง 

แมพราหมณจะเหน็เปนเรือ่งนายนิด ีและใหพรอนัเปนมงคลไปตาง ๆ นานา ทวา นางแกวฟองศรี

กลับรูสึกกังวลเสียมากกวา เนื่องจากนางยังไมมีสามี

 จากนั้น นางแกวฟองศรีตั้งครรภและคลอดบุตรเปนเตาที่มีกระดองเปนทองคํา 

นางเห็นลูกที่คลอดออกมาไมใชมนุษยก็พลันตีความวา เปนเรื่องอวมงคล จึงขอใหผูมารดา

นาํไปทิง้นํา้เสยี หญงิมายผูเปนมารดานาํเตาไปทิง้ในแมนํา้ แตเตาเจรจาขอใหนางเลีย้งตนไว

เพื่อกาลขางหนาจะไดตอบแทนบุญคุณ หญิงมายตัดสินใจนําเตากลับมาที่บานพรอม

อธิบายเหตุผลใหนางแกวฟองศรีทราบ สองแมลูกตกลงใจเลี้ยงดูเตาทอง และรักใครปาน

ลูกหลาน

 เมื่อถึงฤดูกาลทําไรไถนา แมลูกนางแกวฟองศรีก็พากันไปถางปาทําสวน 

โดยมอบหมายใหทาวเตาทําหนาที่ดูแลบานเปนประจําทุกวัน วันหน่ึง ทาวเตาขออาสาไป

ชวยทําสวนโดยเสนอใหสองแมลูกพาตนไปหาทําเลดี ๆ ในปาลึกที่มีนํ้าไหลผาน แมลูก

นางแกวฟองศรีนําทาวเตาเขาไปในปาลึกจนสุดเขตท่ีผูคนจะดําเนินถึง ทาวเตารายคาถา

เรียกสรรพสัตวมาชวยถางปาจนแลวเสร็จภายในวันเดียว และยังส่ังใหสรรพสัตวชวยกัน

ปลูกพืชผักจนเต็มไร 

 ครัง้หนึง่ ทาวเตาขอใหแมลกูนางแกวฟองศรีหาขลุยมาใหสําหรบัเปาเลนแกเหงา 

พอตกเวลาเยน็ใกลคํา่ ทาวเตากน็าํขลุยเขาไปเลนในสวนใกลทานํา้ทีค่นทัง้หลายพากนัมาเลน

เปนประจํา เม่ือคนทั้งหลายไดยินเสียงขลุยที่แสนจะไพเราะ ตางก็ช่ืนชมและหลงใหล

ตาม ๆ กนั จนกลายเปนธรรมเนยีมท่ีพวกเขาจะตองพากนัมาฟงเสยีงขลุยของทาวเตาทกุวนั 

 เมื่อโพธิสัตวทาวเตาจําเริญวัยไดยี่สิบป ก็มีความประสงคจะสมรสกับพระธิดา

พระองคที่เจ็ดของพญามันตุราช ทาวเตาขอใหนางแกวฟองศรีไปเจรจาขอใหทาวพระยา

ยกพระธิดาใหกับตน นางแกวฟองศรีและมารดาจัดเครื่องบรรณาการที่ประกอบดวย

แตงสองลูกนําไปทูลเกลาถวายพญามันตุราช เมื่อพญามันตุราชทราบความประสงคของ

นางผู มาเฝา ทรงพิโรธสุดขีด เพราะทรงเห็นเปนเรื่องไมเหมาะสม จึงสั่งใหราชบุรุษ
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เรื่อง “เสาะเสื่อ” และนิทานไทยเรื่อง “ทาวเตา”

จับตัวนางทั้งสองนําไปประหารโทษฐานหมิ่นบรมเดชานุภาพ นางแกวฟองศรีและผูมารดา

ไดยินราชโองการเชนน้ันก็รีบควากระเชาแตงว่ิงหนีดวยความลนลาน ทําใหกระเชาแตง

หลุดออกจากมือราชบุรุษไลติดตามสองนางแมลูกไมทัน จึงนํากระเชาแตงกลับมาทูลถวาย

พระเจาเหนอืหวั ปรากฏวา แตงสองลูกนัน้มใิชแตงธรรมดาแตเปนแตงทองคาํ พญามนัตุราช

เห็นแตงทองคําก็หายจากความกริ้ว ทรงสั่งใหราชบุรุษไปตามนางทั้งสองกลับมาอีกครั้ง 

ในการเขาเฝาครั้งที่สองนี้ นางแกวฟองศรีไดนําแตงไปถวายอีกสามลูก พญามันตุราช

จึงอนุญาตใหพระธิดาพระองคที่เจ็ดสมรสกับทาวเตา 

 ในระหวางอาศัยอยูดวยกัน ทาวเตาโพธิสัตวไดทดสอบความจริงใจของพระธิดา

พระองคที่เจ็ดสองครั้ง ครั้งแรก ทาวเตาแปลงโฉมเปนบุรุษรูปงามมาขอผูกรักกับพระธิดา 

สวนคร้ังทีส่อง ทรงแสรงกลาวหาวา นางแอบมชีูกบัชายอืน่ และขับไลไสสงนางออกจากเรอืน 

กระนั้น พระธิดาพระองคท่ีเจ็ดก็ยังคงม่ันกับความรักที่นางมีตอพระสวามี เปนเหตุใหทั้งคู

ไดครองรักอยูดวยกันอยางเกษมสุข 

 เมือ่มองโดยภาพรวม โครงสรางของนทิานทัง้สองเรือ่งแทบจะไมมคีวามแตกตางกนั 

เพราะลวนกลาวถึงบุรุษที่ถือปฏิสนธิในรูปรางอัปลักษณ ในกรณีของเสาะเสื่อ เขาเปน

เพียงกอนเนื้อแดงเถือกที่ถึงแมจะมีตา มีจมูก แตกลับไรลําตัวและแขนขา สวนทาวเตาก็ไม

ไดเกิดมาเปนมนุษยธรรมดา ทวาเปนเตาท่ีมีกระดองเปนทองคํา ความทุกขของมารดา

ผูบังเกิดเกลาในสองเรื่องแสดงออกจากที่พวกนางเสียใจจนเกือบจะตัดสายสัมพันธกับ

ทารกผูอัปลักษณ แตแลวความรักความเมตตาก็เขามาครอบงําทําใหแมลูกสามารถอาศัย

อยูดวยกันอยางมีความสุข เมื่อพระเอกอมนุษยจําเริญวัยเปนมานพหนุม ไดสมรสกับธิดา

คนสุดทองในครอบครัวท่ีมีฐานะเหนือกวา ในนิทานเวียดนาม เสาะเสื่อสมรสกับธิดา

คนเล็กของเศรษฐี ขณะท่ีในนิทานไทย ทาวเตาเสกสมรสกับพระธิดาพระองคที่เจ็ด

ในพญามันตุราช การครองชีวิตคูของพระเอกและนางเอกมิไดราบรื่นปราศจากภัย ทั้งสอง

ตองตอสูกับอุปสรรคนานัปการจนทายที่สุดก็ไดอาศัยอยูดวยกันอยางเกษมสุข

 อนุภาคกําเนิดพรหมจารีเปนท่ีประจักษชัดในนิทานของสองชนชาติ ตรงที่         

ผูมารดาตั้งครรภและใหกําเนิดลูกโดยปราศจากการมีเพศสัมพันธ ในเรื่อง “เสาะเสื่อ”        

ผูมารดาตั้งครรภจากการดื่มน้ําฝนบรรจุในกะลามะพราวที่นางประสบในปา และถึงแม

นางจะอาศยัอยูกับสาม ีทวาสามขีองนางก็สิน้บญุกอนทีท่ารกจะถอืปฏสินธิ สวนนางแกวฟองศรี
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ในเร่ือง “ทาวเตา” ตัง้ครรภจากอบุตัเิหตทุีเ่ตาตวัหนึง่มาขวนทองของนาง แนนอนการเกดิใหม

ของเสาะเสื่อและทาวเตาท่ีเขาลักษณะกําเนิดพรหมจารีฉันน้ีเปนเพียงสัญลักษณ 

มันสอสื่อไปถึงเร่ืองท่ีบุรุษท้ังสองจะมีสภาวะจิตสูงสงกวาปุถุชนทั่ว ๆ ไป อันประจักษจาก

อภินิหารและความสามารถพิเศษที่พวกเขาจะสําแดงเมื่อถึงกาละอันควร 

 เปนที่นาสังเกตวา ทารกเพศชายท่ีถือกําเนิดในลักษณะกําเนิดพรหมจารีลวนแต

ปฏิสนธิมาจากหญิงผูมีศีลธรรมประจําใจ ในนิทานเรื่อง “เสาะเส่ือ” สามีภรรยาชราเปน

คนมีนํ้าจิตนํ้าใจงดงาม ขณะที่นางแกวฟองศรีในเรื่อง “ทาวเตา” เปนธิดาผู กตัญู 

เมื่อมารดาของนางประสงคจะรับประทานแกงปลา นางก็รีบสนองตอบดวยการไปจับปลา

ที่ลําหวย อนึ่ง พระอินทรทรงพิจารณาแลวเห็นวา นางแกวฟองศรีมีคุณสมบัติอันงาม

พรอมที่จะเปนมารดาผูบังเกิดเกลาของพระโพธิสัตว จึงตัดสินพระทัยอัญเชิญพระโพธิสัตว

จตุลิงมาเกดิเปนบตุรของนาง ขอมลูตรงนีส้าํคญัมาก เพราะส่ือความเปนนัยวา การเกดิใหม

ทางจิตวิญญาณ หรือการจะยกระดับพ้ืนจิตใหสูงสงกวาเดิมตองอาศัยคุณความดีและ

ศีลธรรมเปนตนเคา 

 สําหรับคําถามที่วา การเกิดใหมทางจิตวิญญาณเกิดขึ้นเพราะอะไร เราไมอาจให

คาํตอบแบบ “กาํปนทบุดนิ” วา การเกดิใหมทางจติวญิญาณเกดิขึน้เพราะมนัควรจะเกดิขึน้ 

คงมิไดเปนการลวงเกินถาจะตั้งประเด็นใหมขึ้นมาอีกประเด็นหน่ึงวา การเกิดใหม

ทางจิตวิญญาณบังเกิดจากความทุกข ในเรื่อง “เสาะเสื่อ” ความทุกขของผูมารดาอยูตรงที่

ครอบครัวของนางมีสถานภาพยากจน และถึงแมนางจะอายุมากแลวแตกลับไมมีบุตรธิดา

สําหรับพึ่งพาอาศัยในยามชราภาพ ครั้นตั้งครรภยังไมทันจะคลอด สามีของนางก็เสียชีวิต

ปลอยใหนางตองเลี้ยงดูลูกนอยแตเพียงผูเดียว ขณะที่ความทรมานของนางแกวฟองศรีใน

เรื่อง “ทาวเตา” เกิดจากท่ีนางไดรับความเจ็บปวดจากการถูกเตาขวนทอง ตลอดจน

ความกังวลที่นางตั้งครรภทั้ง ๆ ที่ยังไมมีสามี พระสัมมาสัมพุทธเจาทรงกลาวไววา 

ชีวิตมนุษยเต็มไปดวยความทุกข ทั้งการเกิด แก เจ็บ ตาย ความอาลัยอาวรณ ความลําบาก

ยากเข็ญ การตองพลัดพรากจากสิ่งที่รักยังความโทมนัสใหฉันใด การตองประจวบกับส่ิงที่

ไมรักก็ทําใหเปนทุกขไดฉันนั้น (Sathira Koses - Nagapradipa, 2009: 163) อยางไรก็ดี 

การที่มนุษยไดลิ้มรสอันขมข่ืนของความทุกขจะเปนแรงผลักดันใหพวกเขาหันเหมาเสาะ

แสวงหามรรคาแหงการพนทุกข “เม่ือคุณเกิดมาแลว ก็ยอมมีการเกิด แก เจ็บ ตาย 
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เรื่อง “เสาะเสื่อ” และนิทานไทยเรื่อง “ทาวเตา”

อันไมอาจหลีกหนีไดเปนธรรมดา และก็ทําใหเราเขาใจวา การไมอาจหลีกหนีไดน่ีเองที่

เปดโอกาสใหเราสามารถคนพบจิตแหงการหลุดพน” (Mick Brown, 2009: 137) นี่ก็

เปรียบไดกับเรื่องท่ีการถูกหยามเกียรติทําใหเราตองลุกขึ้นสู และการดอยความรูบีบบังคับ

ใหเราตองอานหนังสือ กลาวโดยสังเขป ความทุกขเสมอกับสิ่งประเลาประโลมฤทัย 

เป นแรงบันดาลใจใหมนุษย ดําเนินสู มรรคาแหงการพนทุกข  โดยมีการเกิดใหม

ทางจิตวิญญาณเปนปฐมขั้น

 อีกประเด็นท่ีน าสนใจ คือ พลานุภาพแหงความรัก Plato กลาวไว ใน               

“ซิมโพเซียม” วา ความรักสามารถกอเกิดบางสิ่งบางอยางทําใหคู รักรู สึกอับอาย

ตอพฤตกิรรมทีเ่ส่ือมเสยี และมคีวามภาคภมูใิจในการกระทาํทีด่งีาม ความรูสึกทัง้สองประการนี้

อาจไมปรากฏ หรืออาจเกิดขึ้นไดจริง แตทวามีพลังแรงนอยกวาหากอาศัยสายใย

ทางครอบครัว หรือตําแหนงหนาที่การงานในสังคมแทนที่จะเปนความสัมพันธระหวาคูรัก 

เทพเจาแหงความรักยังมีพลานุภาพในการชักจูงใหคนอื่นมีคุณสมบัติฉันเดียวกับพระองค 

ถาแมนวาเทพเจาแหงความรกัอุบตัข้ึิน ณ ทีแ่หงใด พระองคจะทรงปรบัเปลีย่นความรายกาจ

นารังเกียจในเบื้องแรกใหกลายเปนความหวงใยและความรักใครเอาใจใสในเวลาตอมา 

เพราะไมมีสิ่งที่เรียกวา ความรัก ทามกลางความนารังเกียจ หรือผลักตาน (Plato, 2012: 

15 - 55)

 สําหรับนิทานเวียดนามเรื่อง “เสาะเสื่อ” และนิทานไทยเรื่อง “ทาวเตา”           

พลานุภาพแหงความรักมีข้ึนกับสองกรณี กรณีแรก เปนความรักความผูกพันระหวาง

มารดากับบุตร ในเรื่อง “เสาะเสื่อ” น่ันคือ สายใยผูกพันทําใหผูมารดาตัดสินใจไมทิ้ง

กอนเนื้อแดงเถือกท่ีเปนเลือดเน้ือเช้ือไขของนาง อนึ่ง ดวยความรักและความสงสารลูก 

นางจึงไปเจรจาขอธิดาคนเล็กของเศรษฐีมาเปนลูกสะใภ สวนในเรื่อง “ทาวเตา” 

ความผูกพันระหวานางแกวฟองศรีกับทาวเตาดูเหมือนจะมีขึ้นภายหลังจากที่นางไดเล้ียงดู

บุตรชวงระยะหนึ่งไปแลว กระนั้น ความรักที่นางมีตอทาวเตาแสดงออกอยางชัดเจนที่สุด

จากเหตุการณเจรจาขอพระธิดาในพญามันตุราช สําหรับกรณีที่สอง เปนความรักระหวาง

สามีกับภรรยา ธิดาคนเล็กในเรื่อง “เสาะเสื่อ” กับพระธิดาพระองคที่เจ็ดในเรื่อง 

“ทาวเตา” ตางรักและซื่อสัตยตอคูครอง ไมวาจะตองประสบอุปสรรค หรือการทดสอบ
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ทดลองสาหัสเพียงใดก็ไมเคยหว่ันไหว ความรักความจริงใจของนางทั้งสองเปนประหน่ึง

ยาวเิศษทาํใหสิง่ทีน่ารังเกยีจ เชน กอนเนือ้แดงเถือก หรอืเตาทีเ่ปนสตัวตํา่ตอย กลายมาเปน

สิ่งสวยงาม ซึ่งก็คือ สุภาพบุรุษผูสงาผาเผย 

 ณ ตรงนี้ เห็นควรนําเอานิทานเรื่อง “ขนนกสามเสน” มาเติมเสริมประเด็น       

พลานุภาพแหงความรักเพื่อใหเกิดความเขาใจลึกซึ้งยิ่งขึ้น เรื่อง “ขนนกสามเสน” กลาวถึง

พระเจาแผนดินมีโอรสสามพระองค สองพระองคแรกฉลาดปราดเปรื่อง สวนพระองคที่

สามเปนผูดํารัสนอย และเรียบงายจนถูกขนานนามวา โง พระเจาแผนดินตองการทราบวา 

ผูใดในโอรสทั้งสามสมควรไดรับราชสมบัติ ทรงสั่งใหราชบุตรออกเดินทางไปตามหาพรมที่

งดงามทีส่ดุมาถวาย พระองคพาโอรสทัง้สามออกนอกปราสาท จากนัน้กเ็ปาขนนกสามเสน

ไปในอากาศ และตรัสส่ังใหโอรสท้ังสามไปตามขนนก ขนนกเสนที่หนึ่งปลิวไปทาง

ทศิตะวนัออก อีกเสนปลวิไปทางทศิตะวนัตก สวนเสนทีส่ามตรงไปขางหนา แตกอ็ยูไมไกลนกั 

การทีโ่อรสโงเลอืกปกหลกัอยูกบัขนนกทีต่กลงมาทาํใหพระเชษฐาทัง้สองหัวเราะเยาะยกใหญ 

หฤทัยของโอรสโงเปนทุกข แตแลวพระองคก็สังเกตเห็นวา ขาง ๆ ขนนกมีประตูที่ปดอยู 

เมื่อดึงประตูนั้นขึ้น ปรากฏวา มีบันไดนําทางลงไปยังเบ้ืองลาง โอรสโงดําเนินลงไปและ

พบคางคกอวนใหญตัวหนึ่งลอมรอบดวยบรรดาคางคกตัวนอย คางคกตัวใหญถาม

ความประสงคของอาคันตุกะ ครั้นทราบแลว ก็มอบพรมที่สวยที่สุดใหเปนของขวัญ 

พระเจาแผนดนิทรงพอพระทัยพรมผนืนัน้มาก ทรงประกาศวา จะยกราชสมบตัใิหกบัโอรสโง 

แตพระเชษฐาทั้งสองไมยอม ทรงขอใหพระบิดาจัดการทดสอบอีก พระเจาแผนดินสั่งให        

ราชบุตรไปหาแหวนที่สวยที่สุดมาถวาย ปรากฏวา โอรสโงไดรับมอบแหวนที่สวยที่สุดจาก

คางคกและเปนผูชนะ พระเชษฐายังไมยอมแพ รองขอใหมีการทดสอบเปนครั้งที่สาม      

พระเจาแผนดินตรัสใหนําสตรีที่สวยที่สุดมาถวาย คราวน้ี โอรสโงก็ดําเนินลงไปใน

อาณาจกัรของคางคกดจุดงัครัง้กอน ๆ คางคกมอบหวัผกักาดซึง่ควานกลวงและมหีนหูกตวั

กาํกบัให เมือ่โอรสโงเลอืกคางคกตวัเล็กหนึง่ตัวใสในหวัผกักาดตามคาํแนะนาํ คางคกตัวนัน้ก็

พลันกลายรางเปนสตรีสวยสดงดงาม ขณะที่หัวผักกาดกลายเปนรถและหนูกลายเปนมา 

โอรสโงโอบกอดหญิงงามและนําท้ังหมดมาถวายพระเจาแผนดิน สวนพระเชษฐานําพา

หญิงชาวบานที่พบมาถวาย พระเจาแผนดินทรงประกาศวา จะยกราชสมบัติใหกับโอรสโง 

ทวาพระเชษฐายังไมยินยอม ทรงขอใหมีการทดสองเพิ่มอีกคร้ังหนึ่ง โดยเสนอใหสตรี
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ทั้งสามนางกระโดดผานวงแหวนขนาดใหญท่ีอยูในทองพระโรง หญิงชาวบานไมชํานาญ

การกระโดดจึงหกลมกระดูกหัก ขณะท่ีหญิงงามท่ีมาพรอมกับโอรสโงรูวิธีกระโดดตามวิถี

ของคางคกจึงผานการทดสอบมาดวยดี ผลสุดทาย คือ โอรสโงไดรับราชสมบัติ และ

ทรงปกครองบานเมืองดวยปญญาอันฉลาดสุขุมย่ิงนัก ประเด็นนาสนใจและเกี่ยวของ

โดยตรงกับพลานุภาพแหงความรัก คือ ความรักที่โอรสโงมีตอคางคก ความรักของ

พระองคทําใหนางเปลี่ยนโฉมจากคางคกท่ีนาเกลียดนาชังกลายเปนสตรีที่มีรูปลักษณะ

งดงาม (Kingkaew Attagara, 2015: 56)

 เมื่อนําข อความขางต นมาเทียบกับรายละเอียดในนิทานเวียดนามเรื่อง          

“เสาะเสื่อ” กับนิทานไทยเรื่อง “ทาวเตา” เราจะประจักษนัยยะที่สอดคลองกัน คือ 

ความรักเปนสิ่งสวยงามและทรงพลานุภาพ เหตุนี้เองที่ Plato (2012: 50 - 52) กลาววา 

ที่ใดมีความนารังเกียจและผลักตาน ที่นั้นยอมไมมีความรัก 

 ดูเหมือนวา เสียงดนตรีมีความหมายพิเศษในนิทานของสองชนชาติ ในนิทาน

ประเทศเวียดนาม ธิดาคนเล็กไดยินเสียงขลุยแสนไพเราะของเสาะเสื่อ เธอจึงรูวา เขาไมใช

มนุษยธรรมดา และยินยอมสมรสกับเขา สวนในนิทานประเทศไทย ความสามารถใน

การเปาขลุ ยของทาวเตาก็เปนที่ประจักษเมื่อผู คนจํานวนมากพากันมายังทาน้ําเพื่อ

ฟงเสียงดนตรีของเขาเปนประจําทุกวัน โสคราตีสใหความเห็นวา มนุษยมีธรรมชาติเปน

ทวิลักษณ ประกอบดวยกายที่เปนมตวิสัย หยาบกระดางและไมคงที่ กับจิตที่เปนอมตวิสัย 

เปนทิพยและดํารงอยูชั่วนิจนิรันดร มนุษยทุกคนสามารถเปนผูนําในอุดมคติไดเน่ืองจากมี

พื้นฐานเหมือนกัน เมื่อยามแรกเกิด พวกเขาทุกคนก็ไมตางอะไรจากหมาปาที่ดิบเถื่อน       

คึกคะนองและหยาบกระดาง เพราะจิตยังไมผานกระบวนการฝกฝนและพัฒนา ดังนั้น 

วิชาที่มนุษยในวัยเยาวสมควรไดเรียนรู คือ กายบริหารกับดนตรีศิลป กายบริหารในที่น้ี 

หมายถึง การออกกาํลงักาย อนัจะชวยบัน่ทอนความดิบเถือ่น และหยาบกระดางใหกลายเปน

ความกลาหาญ ขณะท่ีเสียงดนตรีท่ีหลั่งไหลและสอดประสานเขาไปในทุกอณูของ

รางกายจะชวยสงเสริมปญญา ทําใหคน ๆ หนึ่งกลายเปนสุภาพบุรุษโดยสมบูรณ (Plato, 

2014: 141 - 142)  ผูเขียนจึงไมแปลกใจที่พระเอกในนิทานทั้งสองเรื่องตางก็ชํานิชํานาญ

ดนตรีเปนพิเศษ นับเปนอันสมเหตุสมผลทีเดียวที่ดนตรีศิลปจะเขามามีสวนรวมใน

การยกระดับจิตใจของเสาะเสื่อและทาวเตาใหสูงสงกวามนุษยธรรมดา 
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 กลาวไดวา อนุภาคกําเนิดพรมจารีไดปรากฏสอดคลองกันทั้งในนิทานเวียดนาม

และนิทานไทย ตัวละครเอกเปนบุรุษอัปลักษณและถือปฏิสนธิโดยที่ผูมารดาปราศจาก

การมเีพศสมัพันธ ความโดดเดนเหนอืช้ันของเสาะเสือ่และทาวเตาอยูตรงทีพ่วกเขาครอบครอง

ความสามารถพิเศษเกินกวาที่มนุษยธรรมดาจะเอื้อมไปถึง สําหรับเสาะเสื่อ นั่นคือ 

ความสามารถในการเปาขลุย การเสกสรรขันหมากที่กอปรทั้งทองคํา ผาไหม หมู และสุรา

เปนจํานวนมากภายในคํา่คนืเดยีว และความฉลาดปราดเปรือ่งของเขาจนไดครองตาํแหนงจอหงวน 

กรณีของทาวเตาก็เชนเดียวกัน ทาวเตาไมเพียงชํานิชํานาญการเปาขลุ ยทําใหผู คน

มากหนาหลายตาติดอกติดใจตองพากันไปฟงเปนประจําทุกวัน ทวายังมีความสามารถใน

การรายคาถาเพื่อเรียกสรรพสัตวมาทําไรทําสวน นิทานทั้งสองเรื่องยังมาบรรจบกันที่

ตัวละครเอกถอดรูปอัปลักษณออกและกลายเปนบุรุษสงางาม การตีความอนุภาค

กําเนิดพรหมจารีวา เปนการเกิดใหมทางจิตวิญญาณ หรือการเกิดใหมครั้งที่สอง และ

เปนการยกระดับจิตใจของปจเจกบุคคลใหสูงสงกวาเดิม ยังใหเรามั่นใจไดวา สัญลักษณที่

ตัวละครเอกถอดรูปทรงอัปลักษณออกและกลายเปนบุรุษสงางามน้ัน ส่ือความเปนนัยถึง

เรื่องที่ทั้งสองไดสลัดสวนที่เปนสัตวะในตัวทิ้งเสีย เพื่อกาวเขาไปสูมรรคาแหงการดํารงชีวิต

ที่มาพรอมกับความสําเร็จและความพิสมัยไฉไล

บทสงทาย

 ใน “ทฤษฎีคติชนและวิธีการศึกษา” Sowaluck Anantasant (2000: 117, 

248) กลาวถึงพิธีผานภาวะท่ีคลอยไปตามวัฏจักรชีวิตมนุษย อันประกอบทั้งพิธีเกี่ยวกับ

การเกิด การแตงงาน และการตาย นอกจากนั้น ยังพูดถึงพิธีแรกรับที่ยังคงหลงเหลืออยูใน

หลายกลุมชาติพันธุ ลักษณะเดนของพิธีแรกรับสําหรับเด็กชาย คือ การโยกยายเด็กชาย

ออกมาจากสังคมของผูหญิง (มารดา) ดวยการเขาไปอยูตามลําพังในเขตพื้นที่ที่กําหนดไว

แลวในชวงระยะหน่ึง จากน้ัน พวกเขาจะกลับสูชุมชนเดิมในฐานะบุรุษท่ีเปนผูใหญแลว 

ทั้งทัศนคติและมรรคาการดํารงชีพของพวกเขาจะหางไกลอยางลิบลับกับวิถีเดิมที่ขึ้นอยู

กับมารดาเปนหลัก ถาหากเรานําประเด็นดังกลาวมาศึกษาในปริบทของทางตะวันออก 

ทั้งประเทศอินเดีย ธิเบต และไทย จะเห็นไดวา หน่ึงในประเพณีอันงดงามที่ส่ือไปถึง

การยกระดับจิตใจของปุถุชนใหสูงสงกวาเดิม คือ การบวช ในนวนิยายชุด “หลายชีวิต” 
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ตอน “หลวงพอเสม” การครองชีพอยูในสมณเพศเปดโอกาสใหพระเสมปรับเปล่ียน
ทัศนคติ โดยเฉพาะอยางย่ิงทําใหเขาใจเหตุผลของการบวชมากขึ้น วา เปนการชําระลาง
จิตใจใหสดใสบริสุทธ์ิ เม่ืออุบาสกบางคนเห็นพระเสมเพิ่งบวชใหม ๆ ก็ถามเยาเลนวา 
“ทานบวชแลวเปนอยางไรบาง ดีกวาเปนคฤหัสถไหม” พระเสมตอบพวกเขาไปอยางไม
ลังเลวา “ใจฉันก็วาดีกวามาก เพราะฉันเพิ่งเคยไดอาบนํ้าเมื่อบวชแลวนี่เอง” พรอมกันนั้น 
ก็ไดขยายความหมายของ “การอาบน้ํา” วา “อาบนํ้าเวลาเปนฆราวาสนั้นอาบแต
ภายนอก ชําระของเปรอะเปอนเล็ก ๆ นอย ๆ บวชแลวฉันจึงไดรูวา มีวิธีอาบนํ้าใหหมดจด
ไดจริง ๆ” (Kukrit Pramoj, 2010: 43)
 หนึ่งในลักษณะรวมในการประกอบพิธีการบวชทั้งของศาสนาพราหมณและ
พระพุทธศาสนา คือ การต้ังฉายาใหมใหกับผูบวช ปรมหังสา โยคานันทะเลาวา เม่ือเขา
บวชเขาสํานักสวามีของคุรุศรียุกเตศวร ทานอาจารยไดอนุญาตใหเขาเลือกชื่อนามใหม
ดวยตัวเอง เปนที่มาของฉายา โยคานันทะ อันมีความหมายถึง “ปติ (อานันทะ) จากการ
รวมเปนหนึง่เดยีวกบัพระเปนเจา (โยคะ)” ครุศุรยีกุเตศวรแสดงความยนิดกัีบสมาชิกคนใหม
ดวยการสรุปทิง้ทายวา “ได เลกิใชช่ือมกุณุฑะ ลาล โฆษ ทีไ่ดจากครอบครวัเสยี นบัจากนีไ้ป 
เธอ คอื โยคานนัทะแหงสาํนกัสวามสีายครี”ี (Paramahansa Yogananda, 2011: 288 - 289)        
 ปรากฏการณลักษณะน้ีก็เปนที่คุนเคยดีสําหรับศาสนิกชนในพระพุทธศาสนา
สายธิเบต พระพุทธศาสนาในธิเบตแบงออกเปนส่ีนิกายใหญ คือ นิกายญิงมา หรือ 
“สายเกา” นิกายกาคิว นิกายสาเกีย และนิกายเกลุกซ่ึงเกิดขึ้นมาภายหลัง ตําแหนง
ประมขุในนกิายกาควิ เรยีกวา องคกรรมาปะ สาวกของนกิายนีเ้ชือ่ในเรือ่งการเวยีนวายตายเกดิ 
ทัง้ยงัมคีติทีว่า จติวญิญาณขององคกรรมาปะจะเวยีนมาเกดิใหมเนอืง ๆ  ในรปูนามตาง ๆ  เพื่อท่ีจะ
ดาํรงตาํแหนงองคประมุขเรือ่ยไปตามกาลเวลา โดยสวนใหญแลว กอนทีอ่งคกรรมาปะละสังขาร 
จะทรงมอบสาสนพยากรณไวกับสานุศิษยใกลชิด หรือผูอยู ในตําแหนงที่จะทําหนาที่
สืบทอดสายธรรมตอไป “คําสั่งเสียครั้งสุดทาย” น้ีใหรายละเอียดเกี่ยวกับการกลับชาติมา
เกิดในอนาคตของพระองค รวมไปถึงช่ือของบิดามารดา สถานที่ และเวลาในการปฏิสนธิ 
หลังจากนั้น กระบวนการคนหากรรมาปะพระองคตอไปจะเริ่มขึ้น บางครั้งอาจตองใชเวลา
นานหลายป เพราะสาสนพยากรณบางฉบับใหขอมูลในเชิงสัญลักษณอุปลักษณมากกวาที่
จะเปนขอมูลเถรตรงตามตัวอักษร 
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 ครั้นองคกรรมาปะที่สิบหกแหงนิกายกาคิวมรณภาพ สานุศิษยใกลชิดของ

พระองคก็เริ่มคนหาองคกรรมาปะท่ีสิบเจ็ดตามสาสนพยากรณที่ไดรับมอบ เมื่อพวกเขา

พบเด็กชายที่เปนองคกรรมาปะที่สิบหกกลับชาติมาเกิดแลว ก็ไดประกอบศาสนพิธีตาง ๆ 

เปนการประกาศประมุขพระองคใหมอยางเปนทางการ ตลอดจนถวายสมณฉายาใหมแก

พระองคตามขนบประเพณีที่สืบสานกันมาแตอนันตกาล (Mick Brown, 2009: 286)

 จากที่กลาวมาจะเห็นไดวา แนวคิดเกี่ยวกับการเกิดใหมทางจิตวิญญาณสําแดง

ออกในรูปลักษณท่ีหลากหลาย ท้ังจากการถือกําเนิดที่ปราศจากการมีเพศสัมพันธ 

การถอดรูปทรงอัปลักษณเพื่อถือโฉมใหมที่พิสมัยกวาเดิม ตลอดจนการต้ังฉายาใหมใหกับ

ผูกาวเขามาสูเสนทางแหงความหลุดพน ดงักรณขีองปรมหังสา โยคานนัทะ และองคกรรมาปะ

ที่สิบเจ็ดแหงนิกายกาคิวของธิเบต สําหรับการตั้งฉายาใหมที่กลาวมายังมาพรอม ๆ 

กับบทบาทหนาที่ใหมที่เจาตัวจะตองรับผิดชอบ เชน ในกรณีของปรมหังสา โยคานันทะ 

และองคกรรมาปะที่สิบเจ็ดของธิเบต นั่นคือ การดําเนินอยูในมรรคาแหงการหลุดพน 

กับทั้งชักนําสาธุชนท้ังหลายใหเขาสูครรลองครองธรรมเพื่อความสงบศานติของมนุษยโลก 

กาํเนดิพรหมจารีมไิดอยูสงูเกนิเอือ้มทัง้ยงัมโีอกาสบงัเกิดขึน้กบัปถุชุนทีอ่าศัยอยูทัว่ทกุมมุโลก 

ถาแมนวา ปจเจกบุคคลสามารถถอดรูปทรงอันอัปลักษณฉันเดียวกับ “เสาะเสื่อ” 

ในนทิานเวยีดนามและ “ทาวเตา” ของไทย โลกใบนีย้อมเตม็ไปดวยความพสิมยัทีส่รรพรปูนาม

ไดบรรลุสภาวะแหงความยอดประเสริฐอยางพรอมเพรียงกัน    
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